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ho amato tanto la vita, 
ma non come pienezza, come totalità,
piuttosto, per capirci, come mi piace il cibo,
ora un po’ di quella salsa,
oh, questo ravanello, quell’aglietto
– e che dire di questo nasello? –,
è stupefacente la magia di una ciliegia.
così mi piace la vita,
questo bicchiere d’acqua,
una ragazza che passeggia per strada
questo verde
questo petalo

traduzione di 
Francesco Ardolino

ecco
una coppia che si prende per mano guardandosi negli occhi,
e ogni cosa ha un nome sempre in minuscolo,
come questo passerotto,
quell’ombelico,
come il primo dentino di un bimbo.

Vicent Andrés Estellés

Per informazioni iban.leonllop@unina.it  
Il regolamento completo è disponibile su www.cla.unina.it/slampoetry
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